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Příloha č. 11 zadávací dokumentace 

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ - DNSH
Veřejná zakázka na dodávky
zadávaná podle § 56 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů,

(dále jen zákon) pod názvem:
Realizace 5G kampusu pro 
nemocnici České Budějovice
nadlimitní veřejná zakázka na dodávky, otevřené řízení
[image: image1.jpg]NEMOCNICE

N\ L e
\\$/ CESKE BUDEJOVICE




ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ

Prohlášení o dodržování zásady „významně nepoškozovat“ (DNSH)

Nařízení (EU) 2021/241 ze dne 12. února 2021 o Nástroji pro oživení a odolnost dle kterého ČR zpracovala Národní plán obnovy (NPO), stanoví, že žádné opatření zahrnuté do NPO by nemělo vést k významnému poškozování environmentálních cílů, tzv. zásada „do not significant harm“ (DNSH) neboli „významně nepoškozovat“.

Dle čl. 17 odst. 2 Nařízení (EU) 2020/852 ze dne 18. června 2020 o zřízení rámce pro usnadnění udržitelných investic a o změně Nařízení (EU) 2019/2088 příjemce popíše, jakým způsobem dochází k dodržování zásady "významně nepoškozovat", tzn. nedochází k porušení ani jednoho z environmentálních cílů.

Dodavatel veřejné zakázky musí uvést vyjádření k 6 environmentálním cílům, včetně zdůvodnění, jaký je předpokládaný dopad jeho činností na tyto cíle.
1.1.1.1 A. 
Zmírňování změny klimatu

Činnost významně poškozuje zmírňování změny klimatu, pokud vede ke značným emisím skleníkových plynů.

U tohoto cíle není nutné detailní zhodnocení, protože činnosti v rámci komponenty mají nulový nebo zanedbatelný vliv na cíl.

Prohlašuji, že činnosti vedoucí k naplnění předmětu veřejné zakázky významně nepoškozují environmentální cíl Zmírňování změny klimatu.
Zdůvodnění

	


1.1.1.2 B. 
Přizpůsobování se změně klimatu

Činnost významně poškozuje přizpůsobování se změně klimatu, pokud vede k nárůstu nepříznivého dopadu stávajícího a očekávaného budoucího klimatu na tuto činnost samotnou nebo na osoby, přírodu nebo aktiva.

K významnému poškození cíle, kterým je přizpůsobování se změně klimatu, může dojít buď i) nepřizpůsobením nějaké činnosti nepříznivému dopadu změny klimatu, když u této činnosti hrozí riziko takového dopadu (např. výstavba v záplavové oblasti), nebo ii) nesprávným přizpůsobením, když se zavádí řešení zaměřené na přizpůsobení, které chrání jednu oblast („osoby, přírodu nebo majetek“), ale zároveň se zvyšují rizika v jiné oblasti.

Prohlašuji, že činnosti vedoucí k naplnění předmětu veřejné zakázky významně nepoškozují environmentální cíl Přizpůsobování se změně klimatu. 

Zdůvodnění

	


1.1.1.3 C. 
Udržitelné využívání a ochrana vodních a mořských zdrojů

Činnost významně poškozuje udržitelné využívání a ochranu vodních a mořských zdrojů, pokud poškozuje dobrý stav nebo dobrý ekologický potenciál vodních útvarů, včetně povrchových a podzemních vod, nebo dobrý stav prostředí mořských vod.

Prohlašuji, že činnosti vedoucí k naplnění předmětu veřejné zakázky významně nepoškozují environmentální cíl Udržitelné využívání a ochrana vodních a mořských zdrojů.

Zdůvodnění 

	


D. 
Oběhové hospodářství včetně předcházení vzniku odpadů a recyklace
Činnost významně poškozuje tento environmentální cíl, pokud vede k významné nehospodárnosti v používání materiálů nebo v přímém nebo nepřímém využívání přírodních zdrojů nebo pokud významně přispívá ke vzniku, spalování nebo odstraňování odpadu nebo pokud dlouhodobé odstraňování odpadu může způsobit významné a dlouhodobé škody na životním prostředí.

Prohlašuji, že činnosti vedoucí k naplnění předmětu veřejné zakázky významně nepoškozují environmentální cíl Oběhové hospodářství včetně předcházení vzniku odpadů a recyklace. 

V případě veřejných zakázek na nákup ICT zařízení je zajištěn soulad s kritérii EU pro zelené veřejné zakázky
 v této oblasti a/nebo jsou zajištěny požadavky na energetickou a materiálovou účinnost a požadavky na recyklaci stanovené v souladu se směrnicí 2009/125/ES
, směrnicí 2011/65/EU
 a směrnicí 2021/19/EU
.  

Prohlašuji, že s pořízeným IT vybavením bude po skončení životnosti nakládáno v souladu s příslušnou legislativou, bude předáno oprávněným subjektům k likvidaci či bude zajištěna jeho recyklace.

Zdůvodnění

	


1.1.1.4 E. 
Prevence a omezování znečištění ovzduší, vody nebo půdy

Činnost významně poškozuje tento environmentální cíl, pokud vede k významnému zvýšení emisí znečišťujících látek do ovzduší, vody nebo půdy.

Prohlašuji, že činnosti vedoucí k naplnění předmětu veřejné zakázky významně nepoškozují environmentální cíl Prevence a omezování znečištění ovzduší, vody nebo půdy. 

Zdůvodnění 

	


1.1.1.5 F. 
Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystémů

Činnost významně poškozuje ochranu a obnovu biologické rozmanitosti a ekosystémů, pokud ve významné míře poškozuje dobrý stav a odolnost ekosystémů nebo poškozuje stav stanovišť a druhů z hlediska jejich ochrany, a to včetně těch, které jsou v zájmu Evropské unie.

Prohlašuji, že činnosti vedoucí k naplnění předmětu veřejné zakázky významně nepoškozují environmentální cíl Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystémů.

Zdůvodnění 

	


Pro účely zadávacího řízení na shora uvedenou veřejnou zakázku prohlašuji, že údaje uvedené v tomto prohlášení jsou pravdivé.

V [DOPLNÍ DODAVATEL] dne [DOPLNÍ DODAVATEL]

.................................................................................................

Obchodní firma  

Jméno a podpis osoby oprávněné jednat jménem či za dodavatele
� �HYPERLINK "https://ec.europa.eu/environment/gpp/eu_gpp_criteria_en.htm"��https://ec.europa.eu/environment/gpp/eu_gpp_criteria_en.htm� 


� �HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009L0125&from=DA"��https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009L0125&from=DA� 


� �HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32011L0065&from=FR"��https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32011L0065&from=FR� 


� �HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0019&from=EN"��https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021D0019&from=EN� 
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